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Outra canção de amor triste

Written By: Angeline Pompei 

Theme: Weather, heartbreak, grieving, love, emotions 
Tema: Tempo, desgosto, luto, amor, emoções 

Song Focus: Seasons of the year, weather 
Foco da canção: Estações do ano, clima 

Another Sad Love Song (The Seasons)
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It’s cold 
Está frio 

The wind is strong 
O vento é forte 

I’m still walking 
Ainda estou a andar 

Singing songs 
Cantar canções 

Thinking of love 
Pensando no amor 

It’s the strangest thing 
É a coisa mais estranha 

Enough to warm 
O suficiente para aquecer 

My toes until the Spring 
Os meus dedos dos pés até à Primavera 

This Winter 
Este Inverno 

The snowfall’s strong 
A queda de neve é forte 

I’m still walking 
Ainda estou a andar 

Singing songs 
Cantar canções 

Thinking about 
Pensar em 

What could have been 
O que poderia ter sido 

My frosted heart melts as 
O meu coração gelado derrete 

My head spins 
A minha cabeça gira 
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Every sunrise is a start 
Cada nascer do sol é um começo 

Don’t want to fall apart 
Não quero ir abaixo 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
À espera que as flores desabrochem na Primavera 

Until then I’ll write and sing 
Até lá vou escrever e cantar 

Love isn’t something 
O amor não é algo 

You can buy or win 
Que pode comprar ou ganhar 

A sad love song is what I sing 
Uma triste canção de amor é o que eu canto 

Does the pain ever go away 
A dor alguma vez desaparece? 

Don’t want to cry another rainy day 
Não quero chorar mais um dia chuvoso 

Left to sing the words I keep within 
Deixado para cantar as palavras que guardo dentro de mim 

A sad love song is what I sing 
Uma triste canção de amor é o que eu canto 

Spring came 
A Primavera chegou 

Now it’s gone 
Agora já se foi 

Summer’shere 
O Verão está aqui 

Beach, fun, overall 
Praia, diversão, em geral 

Another album, another song 
Outro álbum, outra canção 
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It doesn’t mean much at all 
Não significa nada de especial

I’m missing one little thing 
Está a faltar-me uma pequena coisa 

I’m missing you in my joys and wins 
Sinto a tua falta nas minhas alegrias e vitórias 

Time heals wounds they say 
Dizem que o tempo cura as feridas 

Waiting for my sunny days 
À espera dos meus dias de sol 

Every sunrise, is a start 
Cada nascer do sol é um começo 

To fix my broken heart 
Para consertar o meu coração partido 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
À espera que as flores desabrochem na Primavera 

Until then I’ll write and sing 
Até lá vou escrever e cantar 

Love isn’t something 
O amor não é algo 

You can buy or win 
Que pode comprar ou ganhar 

A sad love song is what I sing 
Uma triste canção de amor é o que eu canto 

Does the pain ever go away 
A dor alguma vez desaparece? 

Don’t want to cry another rainy day 
Não quero chorar mais um dia chuvoso 

Left to sing the words I keep within 
Deixado para cantar as palavras que guardo dentro de mim 

Fall is here, another year is gone 
O Outono está aqui, mais um ano se foi 
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Another year, another sad love song 
Mais um ano, mais uma triste canção de amor 

Winter, Spring, Summer, Fall 
Inverno, Primavera, Verão, Outono 

I’m still here, standing tall 
Ainda estou aqui, de pé 

Another season, another year 
Outra época, outro ano 

Another sunrise, wiping tears 
Outro nascer do sol, enxugando lágrimas 

I guess I’ll continue to sing 
Acho que vou continuar a cantar 

The sun sets another day 
O sol se põe outro dia 

I’ll wait for it to go away 
Vou esperar que desapareça 
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